
Doprovodné texty – anotace, 
tiráž, copyright a další

Redakční praxe 



Doprovodné texty

• „Na povrchu“ knihy
• Tzv. blurbs
• Anotace
• Pár slov o autorovi, citace z 

díla, citace z kritik
• Texty nakladatelského 

charakteru

• Uvnitř knihy
• Copyright
• Tiráž 
• Doslov, předmluva, rejstříky, 

ediční poznámka…





Texty „na povrchu“ knihy
• Krátký životopis autora s fotografií

• Citace z recenzí a kritik

• Úryvek z díla

• Texty nakladatelského charakteru – upozornění na další knihy autora 
na podobné knihy z nakladatelství 

• Anotace
• Krátký ucelený text (max. 1000 znaků) lákající čtenáře ke koupi knihy (ideálně 

bez marketingových klišé)
• Užívá se dále v nakladatelských katalozích, edičních plánech, prodejních a 

knihovnických databázích, e-shopech…
• U překladových knih často přebírány z originálu, ale není to nezbytně nutné 

pravidlo



Texty uvnitř knihy - copyright

• Tzv. autorská tiráž, v přední částí knihy na 
copyrightové straně – první sudá strana za 
titulním listem. 

• Informativní text upřesňující vlastnictví 
autorských práv na danou knihu a její části

• Na prvním místě vždy vlastník práv –
nejčastěji autor + vročení:

© Jana Nováková, 2022

© Jana Nováková, 1956, 2022

© Jana Nováková – Jan Novák, 2022

© Jana Nováková (dědicové), 2022  / © Jana 
Nováková (Heirs), 2022



Texty uvnitř knihy - copyright

• Copyright mají i: překladatel, editor/textolog, autoři předmluvy/doslovu, 
ilustrátor, fotograf, autor obálky (ne redaktor nebo sazeč):

Translation © Petra Dvořáková, 2022

Editor © Petr Dvořák, 2022

Prologue & Epilogue © Michaela Novotná, 2022

Illustration(s) © Michael Novotný, 2022

Photo(s) / Photography © Pavla Krátká, 2022

Cover © Pavel Krátký, 2022

• Copyright pro nakladatele – u překladových knih (Czech edition © Název 
nakladatelství, 2022) , u původních nakladatelsko-edičních projektů nakladatelství 

• Na copyrightové straně i poděkování, informace o grantových podporách, o 
lektorech a autorech odborných posudků

• ISBN





ISBN (International Standard Book Number

• Systém mezinárodního číslování knih, uděluje ho Národní agentura 
ISBN – v ČR součástí Národní knihovny 
(https://text.nkp.cz/sluzby/sluzby-pro/isbn-ismn-issn/isbn) 

• Požádat si o něj může každý nakladatel, je zdarma, není povinné, ale 
velmi doporučené (knihovnické a prodejní databáze, vazba na čárový 
kód)

• Skládá se z 5 číselných skupin (dříve 4):

978-80-217-0031-4

https://text.nkp.cz/sluzby/sluzby-pro/isbn-ismn-issn/isbn


ISBN (International Standard Book Number

• 978 – prefix pro knihu jako zboží

• 80 – identifikace jazykové oblasti (pro ČR i SR 80, 0 a 1 pro anglicky 
vydané knihy, 2 pro francouzské, 3 pro německé, 4 pro japonské, 7 pro 
čínské) 

• 217 – identifikace nakladatelství 

• 0031 – číslo titulu v rámci nakladatelství

• 4 – tzv. kontrolní číslice



Kontrolní číslice (jen pro zajímavost!)

• Součet číslic na lichých pozicích se sečte s trojnásobkem součtu číslic 
na sudých pozicích, výsledek vydělí 10 a zbytek se odečte od čísla 10 –
kontrolní číslice je pak právě tento rozdíl. 
(https://text.nkp.cz/sluzby/sluzby-pro/isbn-ismn-issn/isbn/isbn-5) 

978-80-217-0031-?

131-31-313-1313

9 + 21 + 8 + 24 + 0 + 6 + 1 + 21 + 0 + 0 + 3 + 3 = 96 

96 : 10 = 9 (zbytek 6) 

10 – 6 = 4 

https://text.nkp.cz/sluzby/sluzby-pro/isbn-ismn-issn/isbn/isbn-5


Texty uvnitř knihy - tiráž

• Tzv. technická tiráž, v úplném závěru knihy.

• Údaje povinné ze zákona
• Autor a název knihy – překladatel – název knihy v původním jazyce a údaj o 

nakladateli a roku vydání – název nakladatelství a jeho adresa podle 
obchodního rejstříku – název a adresa tiskárny – vročení a rok 1. vydání knihy 
(často nahrazeno formulací: V nakladatelství XYZ vydání první.)

• Nepovinné údaje
• Jména všech, kteří mají právo na copyright (editor, ilustrátoři, fotografové 

atd.), název ediční řady, pořadové číslo v edici, jména redaktorů, grafické 
studio, použité písmo, doporučená cena, výše nákladu, informace zda jde o 
dotisk 

• Na tirážová straně i web nakladatelství, e-mailová adresa 





Texty uvnitř knihy – nepovinné 

• Poděkování a odkazy na grantovou podporu – na copyrightové straně

• Věnování, motto

• Rejstříky a vysvětlivky – u odborných knih jsou rejstříky standardem, u 
beletrie vysvětlivky s ohledem na čtenáře 

• Ediční poznámka – při vydávání historických textů – její podoba odvozena 
podle toho, zda jde o tzv. běžné čtenářské vydání nebo kritické vydání 

• Nakladatelská / redakční poznámka – specifikace např. původu použitých 
citátů atd. 

• Úvod, předmluva, doslov – většinou nepíše redaktor, ale musí je zajistit 

• Reklamy a inzerce – interní z nakladatelství (avízo na další knihy) nebo 
externí placená reklama 



Úkol: Připravit anotaci, copyright a tiráž

• Může být buď ke knize, ke které vznikal 
ediční návrh, nebo si můžete vybrat 
jinou i vymyslet zcela fiktivní. 

• Mělo by se na ní hypoteticky podílet 
více lidí (např. překladatel, ilustrátor 
nebo fotograf) – aspoň 2–3 aktéři s 
copyrightem a zohlednit tento fakt v 
tiráži

• Nahrát do ISu do Odevzdávárny

• Termín: 6. 11. 2022  


